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A modern „névtelen hősök". 
Egészönkényteleoül juteszetnlio, 

mikor ezekre gondolok Flutarchos 
görög írónak az a feljegyzéso,  hogy 
volt Nagy Sándornak egy Medius 
nevii tányérnyalója, ki mindig azt 
hirdette: .csak merészen kell ha-
rapni a rágalommal, mert lia bo 
is gyógyul a seb, a rágalom forra-
dása ott marad*. 

Nem tudom, hogy c merész, 
de valójában igaz mondását gya-
korlatilag apró pénzre beváltotta-e 
Medius ur, annyit azonban tény-
ként elfogadok,  hogy ha bevál-
totta, mert tányérnyaló szerep ju-
tott neki osztályrész ül, oly inó-
don gyakorolhatta csak ép bőrrel 
és ép fejjel,  mintáz a banda, mely 
városunkban utóbbi időben név-
telen levelek gyártására alakult 
és nem kiméivé sem rérű, sem 
női becsületet, piszkos és undorító 
munkájukat állandóau és követ-
kezetesen végzik az ismeretlenség 
biztos ódájába meghúzódva. 

Még élénk emlékezetünkben 
van dr. Perjéssy Mihály volt tör-
vényszéki elnökünk esete, kiben 
jellem, becsület, udvariasság ós 

„CSÍKSZEREDA" T4KCZĂJA. 

Egy asszonyhoz. 
Nem tudom éu mi van velem ! 
Taláu c u k nem a szerelem.. ?! 
Ugyan ki oly dőre, káka 
Szerelmes más asszonyába 1 

Tudom: máat Ulei a kar ja 
Puha (estét más takarja 
Tllzes csókját más élvezi 
Más, ki gyönyört okoz neki 

S tán, hogy versem hozzá zengeni 
Kigúnyol, kikaczag engem 1 
Kineveti botorságom 
S mégis, mégis, — ugy imádom! 

Sarkadi  lttla. 

Szerelmem I... 
Kidalolok mindent, mindent o világon, 
Hogyha nálad vagyok szerelmes virágom. 

Bgyoliuesség tekintetében a leg-
szörszálhasogatóbb ember H C I I I ta-
lálhatott egy csipetnyi hibát. <>t 
is táblabíróvá történt kineve-
zése után városunkból elárasztot-
ták ilyen névtelen pamfletekkel. 
Hiába kutatta magán uton azok 
szerzőjét, hiába szólította fel  a 
piszkolódót nyilvánosan (hírlapi 
uton) jelentkezésre, az illető meg-
maradt barlangjában. 

Az a legszomoritóbb és egyút-
tal leguadoritőbb is n dologban, 
hogy ezek a „névtelen hősök", 
magukat az uri osztályhoz szá-
mítják, mert, a mint alkalmam 
volt egy néhány ilyen szemét-
dombra való levelet betekinteni, 
maguk részére uri jogokat köve-
telnek és ur voltuk elismerésére 
tartanak szemtelenül főlényes 
igényt. Ugy beszélnek, minlha 
társadalmi életünk összes cthikai 
tartalmát ők szabnák meg, ők 
irányítanák és ve/.etnék. 

Ebből én is elismerek uunyit, 
hogy a mennyiben az illelő „név-
tolenek" férfiak  lennéuek, ugy 
nadrágot viselnek és esetleg kö-
csög kalapot hordanak ; ha pedig 
nők, ugy selyem ruha viseléséhez 

Dalolok torólad A egylKl I U I I I I S Z VCIIMII 

És olyankor küniij'U, uz élclkllzdelein ! 

A mikor te dalolsz, látom éiloa arczoil 
8 lágyan zsong tlllcinbe, a le csengő liunguil, 
Minden áldott este dalolsz te énnekem 
És olyankor künnyU, uz élctktizdeleui! 

S hogyha olykor, néha, szellő suttogásnál, 
Hallgatom dalodat csillag ragyogásnál, 
Ég a testem, lelkem s egyre csak uzt érzem, 
Hogy olyankor könnyű az életkllzdclem ! 

6. II.  (I. 

A mult. 
Irta: Amlinaurhs Ifessü. 

Olykor bugyiul tisztán, kéken 
Mosolyg rám az égnek boltja, 
S csillagoknnk mccsvilágát 
A kelő nup oltogalja, 

Akkor néha ogy-egy porozre, 
Ulyan l'uresn érzés s/áll rám, 
M'nlha elnilill 1.1 vjt-/. fényéi 
•Sóvárogva visazavárnáui 

is van módjuk. Ennél többet egy 
jottányit sem. A kiben nincs sem 
veleszületett, sein nevelés által 
szerzett annyi erkölcsi érzék, hogy 
neir. restclli és nem szégyenli 
névtelen levelek írására vállal-
kozni és azokban mások tisztes-
ségét, becsületét, jóhirnevél alap-
talanul befeketitni,  az hiába szá-
mítja inasát az uri emberek közé. 
Egyszerűen nem az. Tisztességes 
ember annál kevésbé. 

Ezekkel a piszkot dobáló 
„névtelenekkel" voltaképen kár 
is foglalkozni,  mert ugy sem árt-
hatnak senkinek, kivéve önmagu-
kat, és vcliik szemben a mélysé-
ges és megvető hallgatás tulajdon-
képen a legjobb clégtétol. Hogy 
azoubau mégis veszem magamnak 
azt a láradsugot, Iiogy e nyilvános 
helyen felszólalok,  tisztán és egye-
dül abból a/. indokból teszem, 
mert cz u szennyes áradat napról-
napra nő és kezd tiirlietlenué 
válni, mert továbbá igaza vau Me-
dinának, Iiogy a rágalom forradása 
mormanul ha máskép nem, hát 
az állal, hogy az illetőket boszantja. 

Sem társadalmi, sem birói uton 
ezektől elégtételt szerezni nem 

Uli de liogylia szürke szárnyán 
Alkony .száll a szcinliatárra, 
•S :K kavargó Mllugek k.izt 
Klinertll a nap sugara, 

Akkor érzetn, Iiogy a múltnak 
iMimlorifkr.-  vége, végű Î 
N.'in jön lüblié rózsás hajnal 
A viharzó őszi éjre... 

Konstantinápolyig és vissza. 
III- Türokfotilim.  (IVrzsa iiunep). 

i L'nlvl.il.'is.j 
l'.L'yik i;s[r li 7 úr:i lájlinii Kisázsin 

punjairól visszatérve. :i (Jnliilri liiilini ilrúiio-
innnjaiuk kiailliik a jelszol, IIOIÍY lilusl gya-
log ini-ir>iink Síuniliulliu . |nr/ .sa iiniu-per 
nézni, Azeióll is liallulliink ríível-niásl erről 
beszélni, nevezetesen azl. Iiogy a lirntálilú-
sig kegyetlen iluliiir, ^yi-n^e idegzetűeknek, 
pláné asszonyoknak egyáltalán nem vnb't 
mnlalsá;:. Minilá/.nnaltal unnak lényegéről 
halvány sejtelmünk sem volt. Már beestele-
iletl és a i-r lámpák világánál tibniitt so-
rokban ni.-ísznuik begynek Ílíl .Stumbul 
egyik szűk és piszkos uiczájábun. A fel-  úti 
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lehot, mert fik  jóeleve ugy dol-
goznak, hogy az elégtétel szorez-
hetése ki legyen zárva. Alattomo-
san, orvul, gyáván, gazemberhez 
illő módon. Ki van zíírva, hogy 
biírmiueuiii felszólításra  joloutkcz-
nének, merL hát akkor saját jelle-
mükben ejtenének csorbát. Ejieu 
azért tnrtoni szükségesnek, Iiogy 
e helyen, addig is, a mig valamely 
alkalmas módon, nyomukba akad-
hatnék, tiikiir gyanánt annyit elé-
jük tartsak, hogy a „névtelen hő-
sök" mestersége nagyon lávol áll a 
kloákát takarító czigáuyétól, mert 
mig az utóbbiak a köztisztaság 
megóvása czéljából közhasznú mun-
kál végeznek, addig é|>ou a köz. 
tisztai-áe nevében válik szüksé-
gessé, hogy e modern, névtelen 
hősök "-tólivárosnnk valamely úton-
módon megtisztitlassék. Hogy lio 
gyan '/ mi módon ? Egyelőre nehéz 
megmondani. Annyi azonban bizo-
nyos, hogylha egyik-másik a névte-
lenek közül l'érli volnn, a kutya 
korbács gyenge eszköz arra, hogy 
tisztességet tanuljon, hn pedig nő, 
ugy kétségtelenül vele született er-
kölcsi gyeugeségben szenvedvén, 
legalkalmasabb hely számára a to-
lonczkocsi lesz. (y). 

II. Ká kóc/.i Ferencz. 
Kétszáz esztendővel ezelöll meg-

harsanl a nagy kuruez harsonája és 
hivla a nemzetei megvédeni a szabad-
ság, a fiiggelleltség  zászlóját. 

A dicső zászló fenni'ii  lobogott és 
illája sereglettek II. liákóczi Ferencz 
szózatára :LZ elszánt, tüzes lelkit K11-
ruezok. 

És a szabadságot, az éllelö, ilicsii 
niinilemiél drágább és szenlelili sza-
badságot a lelkes hadsereg vitéz-
hadvezérével az élén ki is vivta. 

E gyönyörű idők emlékezetéi ün-
nepelte meg az ország, noha szorosan 

véve Kussán játszódlak lc az ünnep-
ségek, de részi veti benne, részt kért 
belőle a nemzet. Az ország két háza 
képviselve vull a Tényes ünnepen és 
már ez a körülmény is nagy jelentő-
ségűvé lelte az ünnepet. 

Ugy áldozlak a nagy szabadság-
hős emlőkezelének, hogy Kassán, a 
hires, régi kuruez városban összehord-
tak a fényes  kor összes fennálló  és 
fenmaradt'ereklyéit,  tömérdek ériékes 
nagybecsű lárgyál. A megtépett fosz-
kinvns zászlók, zalilvák, vérlek, öldöklő 
szerszámok, ékszerek, kincsek, mind-
mind egy dicsőséges múltról, egy fen-
séges korról beszel, mely a magyar-
ságnak a szabadságát szerezte meg. 

Az ország előkelőségei, a várme-
gye vezetői, a papság, mind résztvellek 
a nagyszabású íímiépélyen, mely való-
ban lélekemelő volt. Keinek beszédek, 
fényes  szini előadás, gyönyörű uuizeimi 
nagyszabásu bankét, megannyi nóla-
hiliiás jelenlétével; igazán méllóan ál-
dozott a nemzet a nagyférliu  emléke-
zetének, a kegyeletes magyarság min-
dent elkövetett. Iiogv helálhatlan fény-
ben tündököljön az az ünnepély és, 
hogy ez a fény  messze, messze vetődjék, 
liaiiil lássa az egész világ, hogyan szo-
kott c nemzet nagyjairól megemlékezni. 

A sok gyönyörű, emelkedett hangú 
beszéd közül kétségtelenül legnagyobb 
hatású és nagyjelentőségű volt Apponyi 
Albert gróf  beszéde, a melynek az volt 
a foglalatja,  hogy a nemzeti képvise-
letnek nemcsak Ünnepelni, hanem ve-
zekelnie is kell azért u sérelemért, 
melyet egy korábbi törvényhozás Iiá-
kóczi ellen elkövetett. Azl fejtegette, 
hogy a jelenlegi országyiilésnek kell a 
mulasztást,- a hibát jóvátennie. — A 
város iinnepi szónoka beszédében meg-
említette. a mit a képviselőház elnöke 
is érintett, a miről egykor annyi szó 
és vita eset a parlamentben s a mire 
czélzoll Apponyi gróf  is, tudniillik Há-
kóczi hamvainak hazahozatalát. Mert 
elszomorító jelenség volt az egész ün-
nepségben, hogy Hákóczi hamvainak 
idegen főidben  kell pihenuiök. 

Már heveit szokás nálunk, hogy 
beszélünk, lármázunk, tervezünk, ezé-
lokat liiziink magunk elé, de a végre-
hajtási a jó sorsra Itizzitk. 

Illárnhnuó kilesik sereire elet. hogy 11/. elln-
podtalás ves/.elyéi kikerüljük. luindunlnlun 
ill! kellett szorulnunk uz Iltr/.II egyik oldalán 
lévő és Illeg 1:111 egy méter szélességgel sem 
liiru keskeny járdára. 

A mint ezl :iz nli-ziil keresztező egy 
másik hasonlóan sziik tllcza sarkára érlillik 
egyszerre linrzus'zló. idcgliuiitó és vérlázító 
látvány tárult szemeink elé. Ülveli-lialvan 
hófehér  köntösbe öltözőit utak jött velünk 
szemben. Kgvik kezilklien l.ilingó sznrnk 
fáklya,  másik kezülilien csillogó-villogó egye-
nes kani. melylyel félelmetesen  liiidouáztuk 
és 11 közben flilslikcliló  urtlitnzasl és kiáliü-
lllHt vittek véghez. Milllllll egy bolondok Itti-
zátitik összes öriillje .szabadult volna ki 1 ,t-
lami véres éa retleneles öldöklés után és 
inosl. n józan esztiek ellen irtó hadjáratra 
iliillllnának. Kojilk egész kopaszra beretválva ; 
urc/.itkon, homlokukon. tarkójukon hosszú 
éa tnloiigó nyillt sebek, melyekből palukok-
lian iimlik liófehér  ruhájukon végig .-1 sötét 
ver, licit cnkénl pedig unnak ránezaibu össze-
gyűlve .-gy-egy tömeg aludt vér czululokhn 
lóg le. 

Megijedve, megborzadva, szinte önki-
vtlleli állu|ielhau ösztönszerűleg aliba mel-
lókuiczilliii húzódtunk be, luetyuek sarkán 
luegúlloltuuk 6» ez reánk nézve szinte vég-

zetessé váll. Majdnem. Inigy mi is a perzsa 
márlirok sorába bele nem kerültünk. 

Kz az őrjöngő véres tömeg nem ment 
azon ulezáll !>('. melyen mi kifelé  jntlülil; és 
bogy mi száiuitniiuk. batieiu 11 sarkon egye-
neseit nekünk fordult  és abba az itte/ália 
indult, ltot mi áttoltunk. Hátunknál legalább 
is liusz liuruiini'z linker állott, uz ulczâl egész 
szélességében elfogva,  valószínűleg épen az 
ünnepély nézi, közönségének várakozó ko-
csijai. A lovak minil kifelé  forilnlva  épen a 
nekünk iiiiluló perzsákkal szembe. 

A lobogó fuklyaféttytöl.  tt fülsiketítő 
Iirilitozástól. a hadonászó' kardoktól éa bi r-
zaliuasatj veres fehér  11I,-lkoktól nemesük mi 
ijedtünk nieg. li.-iueiii a lovak is megvailnl-
tuk és előre egyenesen reánk rontottuk. Mi 
az asszony likat vnluliugyun vulamilélc pincze-
iyukáklia licniomluk, magunk persze már 
nem juthattunk továbli a járdaszélénél, mert 
a zsúfolt  ember lümog ttettt férvén  egymás 
hátán sem nagy erővel nyomult előre. 

l : ' J 'k a gvadnll lovak pedig kocsis-
tól együtt a perzsák közöli vágliilvn rohan-
lak előre. Némelyikünknek 11 korai kerék 
a lábán is keresztül meni, másikunk it 
kocsi tengelye térdének nadrágját ia lo-
htmilniia. Végtelen nngy szerencse, Iiogy 

Ne adja az Isten, hogy ez egy-
szer valót álütsunk, hogy beteljesed-
jék jóslásunk, de mi azt hisszük, 
hogy ínég jó néhány Rákóczi-ünnepet 
fogunk  rendezni, alighanem szintén 
fényes  keretben, nagy arányokban, dí-
szes beszédekkel, köszöntökkel fűsze-
rezve! de a nagy szabadsághős hamvai 
továbbra is ott fognak  porladni a Bos-
porus hullámverte partjain. 

Adja Isten, hogy tévedjünk! 

Szemelvények „Az erdélyi tör-
vényhozás irány eszméi Bethlen 
Gábor fejedelemsége alatt" cz. 

p. munkából. 
Irttt:  É. Z. 

(Folytnljts.) 

Liiglőnlo^sbb az a legelső kOzjogi egy. 
ség megalkotása a törvényhozásnak, a uiuly. 
lyel a nemzetek uniója folytán  Erdélyben, 
— miut egykor Martinuzsi a tordai ország-
gyűlésen — nemsokára Bethleu G. megvá-
lasztása után létesített. A rendek ugy, mi-
ként u fejedelem  belátták, hogy a három 
nemzet kOzütt egységet kell teremteni, a 
belviszályok megszüntetése czéljából. 

Butblen belpolitikájában leginkább azért 
lUrekcdolt az egységre, mert megválasztása-
kor a szász nemzet még a hllség esküt is 
vonnkodott letenni; a császárhoz szító poli-
tikájukkal is elárulták. 

A szászokat Báthori G. által szenve-
dőit sérelmei s kUlOnOsen városuknak, Sze-
bonnek okkupálása indította arra, hogy a 
szász universitas gyűlésén — nemcsak a 
régi privilégiumoknak, szabadságuknak meg. 
tartását, confirmálását  kívánták a fejedelem-
től, hanem olyan követelésekkel állottak elő, 
miket Bethlen, mint fejedelem,  nem ia tel-
jesíthetett, — utasította őket az országgyű-
léshez kérelmeikkel. 

Az lG14'iki országgyűlés határozatban 
kimondotta, hogy a szászok is, ugy miut a 
többi nemzetségek a portái adó beszolgál-
tatása alkuimával kOveteket küldhetnek. 
Ezen az országgyűlésen adta vissza Bethlen 
a szászoknak Szeljen városát, 

A törvényhozásnak a nemzetek kivált* 
ságai irányadók voltak, mert semmi orszá-
gos végzést a kiváltságok figyelembe  vétele 
nélklll nem hozhattak s módosításokat is 

obbcu 11 kritikus pillanatban valaki nem ta-
szilolla meg elfllállókat,  mert akkor uient-
Itelleuül veszve ven. Legalább ia 16 kocsi 
és HU  lő ment volna keresztül rajta. A lui 
helyzetünket még nz ia súlyosbította, hogy 
a fáklyákkal  hadonászó perzsákat u lovak 
kerülve, mind felénk  a sOtét nézd lOntcg feló 
roliuntuk. 

Igazán az iHlen kezo őrizett akkor min-
kéi, mert rendőrnők vagy bármely mán rend-
fenlnru'i  közegnek nyomát nem lehotett látni. 
Núlimk ilyen helyökre és alkalmukkor nemcsak 
uz összes épkézláb rcudőrt kirendelik, hanem 
k.tloiutaiiggnl is megtömik a kényesebb pon-
tokul. Itt!... minek ? Gondolja a tOrttk ható-
ság nz ó végtelen fatalista  ólotnézlolóvel. Ha 
Allah akarja élünk, ha nom, ugy meghatunk, 
minek beleszólni nz ó akuratába I Klllfillbon 
is, 11 ki nent aknrjn. hogy ba j érje, ne mon-
jeti olyan liolyre, a hol érhoti. 

Első pillanutrn azt Boni tudtuk, hogy 
volUikőpon mit láttuuk, csak azt éreztük, 
Iiogy vnlunii nngy, közvetlen fenyegető  sze-
rencsétlenségen estünk lul. 

Mikor a réinlllolliól felocsúdtunk,  akkor 
tudliik meg, hogy moBt a konstáiitlnápolyi 
perzsák hitközségi házu oldtt vagyunk, mely-
nek udvarán már ogy órával ezeídtt megkez-
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csak aZ illető ni Uizet beleegyező 
közölhették. 

A kiváltságok mellőzése vagy ulkot-
máuy ollenesnek tekintotclt vngy prolostá-
cziót vont maga után. Különösen n szAtz 
nemzet proleslált minden olyun végzés ellen 
u mely túlságos széleskörű |)rivilcgiuinnit 
sértette. 

Ezek ii kiváltságok szorosun vett bel-
Ugyi iiutouomiht bizlositutt nekik. Yollitk 
olyan jogaik is „Hogy más keresztény or-
szág ós nemzetségek között ilyen káros szo-
ká«sal élő nemzet nem létezett". 

Az 16lR-iki országgyűlést a rendek 
Deliden kívánságára Szebenben szándékoz-
tak megtartani. A szász nemzet uz ellen til-
takozott s a fejedelem  költségeit nem szán-
dékozott viselni. így a gyűlést Feliérvárra 
liivták egybe, hová inegidézt'-k tizében vá-
ros lanáosát is. Ez alkalommal számos tör-
véavt hoztak u szász nemzet mihez tartása 
érdekében Ök a fejedelem  bnciánatu fejé-
ben, aceeplálták is ezeket, 

A székely nemzetet már faji  jellege is 
közelebb ItoZtu a harmadik nemzet,liez a ma-
gyarhoz s illően ered a szászoknak ama 
féltékenysége,  a m e l l y e l a törvényhozás 
intézkedései ellen, nem egyszer viseltetik, 
mivel az erdélyi fejedelemség  alakulásakor 
törvényben szerepel uz a tétel, hogy a mit 
a két nemzet elfogad  az a harmadik nem-
létre is kfltelezdleg  ér rényes . Ennek daczára 
a nemzetek követei egymásnak jogaikért 
_ a mennyiben rá jok nézve ártalmas nem 
volt — a legorélyesebben küzdöttek is. 

A szász nemzet az 1613-iki universitus 
gyűlésén nemcsak a szászok kiváltságainak, 
hanem székelyeknek és ft  magyarság jogúi-
nak is újólag tarvényerőt kivái t. 

(Folyt köv.) 

Ifiuságunk elszilajulása. 
Alig múlik el nap, hogy valamely vásol t 

gyermek vétkéről, bűnéről hírt ne adnának 
az ifjúságok.  Elszomorító tény, hogy ifjú-
ságunk elszilajul. S ha nem mondhatjuk is, 
Iiogy a b a j és az ebből származható veszély 
tetőpontját érte el, azt elhallgatnunk nem 
lehet, nem szabad, hogy már az a körül-
mény, hogy létezik, fenyegető  veszély ránk 
nézve, melynek elhárításán dolgozni, ha va-
luhol, nálunk égetően szükséges. És podig 
annál Inkább, mert még ha azzal is akarnók 

magunkat vigasztalni, hogy más neinzi tek 
ifjúsága  szintén ugyanabban a ha jban éa 
talán még nagyobb mértékben szenved, so-
kaséin szabad megfeledkeznünk  arról, Iiogy 
mig ama nemzetek már számuknál fogva 
•okkal hatalmasabb eszközzel roiidcjkezuek 
a folemelkedlietésre,  mi, kik oly csekély 
számmal, úgyszólván nemzeti, nyelvi rokon-
ság nélklll, elhagyott szigetként foglalunk, 
helyűt a népek oczcáiiján: linkisértés, nem-
zeti léllluk komoly veszélyeztetése nélkül e 
bajjal szembon közönyösek nem maiadha-
tunk. Mer t : „Teremt-e Isten löbli magyart 
ha uii is elfogyánk 

Mi az oka az ifjúság  clszilajulásának í 
Miféle  gonosz szellem irigyelte uieg boldog-
ságunkat, hogy közénk liozlu o mételyt, 
mely polgáriasodásuiik testen rágódik és 
melyet okvetlenül, mind fizikailag,  mind er-
kölcsileg meg log emészteni, ha idejekorán 
löl nem ébredi) k os nem tu'i i l jűk, a mi 
megmenthető. 

Az erkölcsi elszilajulásnak első és leg-
főbb  oka u tekintély megrendülése a csa-
ládban, uz iskolában, a lársad.iloinbuii és nz 
állumbnn. A te t in lé ly megóvása pedig ha-
talmas erkölcsi eszköz. A tekintélynek és a 
vele járó jogoknak lerontásával nem ronla-
tik-e le egyut 'a l uz engedelmesség köteles-
sége és ezzel nem tnszitjuk-e uz embert a 
féktelenség,  a vadság karjaiba s ekkép nem 
tépjük-e szét saját keztlnkkcl A társadalom 
összefűző  kötelékeit ? Az az elmélet tehát, 
mely uzt taui t ja , Iiogy egy ember sem ka-
pott a természettől jogot arra, Iiogy mások-
nak parancsoljon és bogy a szabadságot, az 
égnek ezt az a jándékát mindenkinek, intbolyt 
eszével él, tel|es joga vun élvezni és csak 
Ugy lehet egy másnak hatalma fölött,  ha ő 
arról a nyert vagy ri-méft  j ók fejében  sza-
badon lemond — sír já t ássu meg minden 
társadalomnak, melynek kebelén kivill az 
ember nem élhet. 

A szülőknek a test nevelésén kivlll 
sokkalta lelkiismeretesebb gondot kell for-
ditaniok szellemük, sziv- és kedélyképzésök 
nevelésére. Itt nyílik a jó szltlőkiiuk nehéz, 
de annál dicsőbb alkalom kötelességük be-
töltésére gyí rinekök akaratának nevelését 
illetőleg. Felvilágosítják őt rendeltetéséről 
és arról, hogy a tökélyt, mulyben sarkallik 
rendeltetésük főezélju,  elérni csuk ugy fogja, 
h& a jót nemcsak ismeri és szereti, de gya-
korolja i s ; felvilágosítják  arról is, hogy az 
igazi boldogságul megszerezni és élvezni 

dödött a minden évben egyszer tartatni s z H . 
kntt Allgyáazoló vér ünnep. Kunok lényege 
nz, Iiogy a hivők előro csoportonként sarkig 
hófehér  ingbe öltözküdvo körbejárnak, valami 
taktus H/erO melódiát énekelnek, mellüket 
verik, majd szeges lAnczkorbAcscsul egy-
más hátát Ütlegelik. Később pedig n fuu'u-
tisimis következtében beálló őrjöngés köze-
pette kopaszra beretvált kopoiiyqjiiknt élesíti 
kifent  liundzsárrul hasogat ják . Vannak ugyuii 
felügyelők,  kiknek feladatit,  hogy egyik má-
sik lulbuzgó hivő állal u koponyára mert 
veszedelmesebb lltést folfogjou,  hanem azért 
mindon évben történik ogy néhány halállal 
végződő koponya repedés. Azokitl poilig kik 
it vérvesztéslől elaléltak, vngy halálos sebet 
kaptak a több! hivők összeszedik és viszik 
az e czélra kijelölt tőrök fürdőkbe,  hol 
a vérből kimossák és sebeiket bekötözik. 

Nekünk, mint megkésett közönségnek 
egy ilycu elalélt hősöket vivő ünnepélyes 
menettel volt szerencsénk, illetve szerencsét-
lenségünk a kapuba találkozni, melyből nzláu 
nz előbb elmondott rémes dolgok fejlődtek 
ki. Még nrrn nz idegenre, ki mindjárt nz 
ünnepség kezdet in belli é s kezdettől nézi 
nz eseményeket, nincs oly rettenetes hatás-
sal, mert mógis vulamikép csak hozzá szo-
kik ós tud uralkodni idegein, azonban reánk 

kik nz események közepébe cseppentünk 
bele és u véres munka eredményét egyszerre 
egész, borzalmas láttuk, el nem képzelhető 
Imiást tett. f sak  természetes dolog, hogy 
uz európai asszonyuk már az első vér láttára 
egymás után ájulunk cl. 

Krilckes, hogy ez a vandalizmus, ez a 
bniitilis önkinzásii legnagyobb disz és pumpa 
között foivt  le. Olt voll. mint néző u perzsa 
suli képviselője, u koiisiiinlinápolyi perzsa 
köve t ; olt nliíjdnein uz egész iliplomácziai 
kar, köztllk az orosz nngy követ is, ki Török-
országban ii szultánnál is nagyobb ur. mert 
inig nz utóbbi csak uralkodik, udilig uz előbbi 
pnnmrsol is. móg pedig magának a szul-
tánnak is. Útitársaságunk egyrésze megelé-
gedve a kapuban történt kivételes és nem 
mindennapi inuliitsággul és azonmil visszatért, 
másik része pedig, kiben a kíváncsiság na-
gvobb volt a veszély félelménél  bement nz 
udvarra tovább nézni nz embertelenséget, 
mert hál, a kikel mi láttunk, az csak az első 
transport viilu bent legnagyobb része azután 
hasogatta össze koponyáját. (Folyt, köv.) 

csali ugy logju, ha nom az é n é k i j a v a k 
keresésének, de az erkölcsi kötelességek tel-
jesítésének, az önuiegtagailásl kívánó eró-
nyek gyakorlásának ut ján jár . S mikor egy 
részről e lő t ' e rámutatnak azokra, a kik lelki-
iamereíök szavának elfojtásával  az érzékiség 
szolgálatában isteni és emberi törvények 
áthágóikénl, bllnős haszonlesőkként, szívte-
len uzsorásokként a romlás iszapjában bol-
doglalaiiul fetrengenek;  másrészről mikor 
azokat, kik hasznos tevékenység, erkölcsi 
buzgósúg, ii.-nies önuralom és egyéb erények 
gyakorlása állal szerzett érdemekből készí-
tettek muguknuk hervadatlan koszorút, ugy 
tűntetik föl  elölte, mint az Isten, embertár-
saik és önmaguk iránti kötelességteljesítés 
höilolkU képviselőit : lelke a bUu és erény 
ilyetén szemlélése által erősödik, a bila utá-
latát éa az erény szeretetét lehelő öuelhatá-
rozásru j u t ; s uz önismeivt, melyet ekkép 
szerzett, valamint emberi méltótágának foly-
tonos megbecsülésére buzdít ja, ugy az er-
kölcsi loKillyedéstöl, inely, as ttnmeghason-
lásnak és uz ebből folyó  boldogtalanságnak 
okozója, sikeresen megóvja. 

Csak igy érhuljtlk el az egyének lelki 
művelődését, csak igy ju tha tunk szilárd, 
jellemerős, teltreképes, becsületes és jóra-
való társadalomhoz. 

Ipari közlemények. 
I r i a : Zbtírói  Imre. 

A világ alakul. Hajdan lovagerények-
ről zengtek Irubadurok, ma as bennünket 
ncin erdekei. Nekünk kik a munka jegyé-
ben BZttJellUnk sokkel kedvesebb sene a 
gyárak gépeinek mormogása. Hu valaki ma 
idecseppemio » múltból és elnézné azokat 
azóriáx fllstokádó  kéményeket, — nem tudná 
megérteni liovu e lázas készülődés. Ez áta-
lakulás n gépek uralma, története egy saá-
likI, melyben us ipar a gépek szolgálatába 
szegődik. 

KuzdÖdik ez az átalakulás a 10-ik 
bZiiZüd elejével ; — a nagy forradalom  hangjá t 
<*ln) Qmju u jţoz dobogása, a szijjak suhogása, 
H jţepek ogy har.gu zakatolása, melyek mel-
löl millió etuber gondolata száll P1 ina egy 
ólmjlúobüM : S órai munkaidő! 

iM'UUk meg hz idők szellemét és lás-
suk, bogy « haladásban, melyet a termé-
«zeiiudoiiiáuyok óriási térfoglalása  idézutt 
i-lö, — hol tartunk mi Magyarországon. 

MugyarorszAg pur excellence ipari ál-
luui HOIIU »TNI volt. Mindon izében, egyrészt 
l'öhlmjzi fekvésénél  fogva,  még ma ís kíak 
náziiilaii dublii tunuö fUldjévul  a mezőgaz-
dasághoz szoktatta népét, — ax a rész pe-
dig, mely ipari fejlődésnek  természetes a lapja 
a hegyvidék, «oha sem tömörült hatalmas 
ipur 

Így van ez még ma is. 8 meg van 
ennek uZ oka is. 

Mugyurorsság exponált helyzete a lör-
lénuluuibeti. Hszánk érszásadokoo át véd-
báatyúju volt a nyugatnak, s a pár évi nyu-
galomban kifejlett  kul túránkat tőrük hordák 
mindannyiszor tönkretet ték. Népünk termő* 
azotébnn, gondolkozás módjában rejlik, m&s 
felől  azok — mert szívesebben nézi a le* 
nyugvó napot az eke, mint az Ullö mellOl. 

Bizonyos fokú  ipnri fejlettség  v o l t a i é r t 
hazánkban, hisz őseinkről tud juk , hogy 
pgycs ipar Agakban járatosak voltak, a mit 
bizonyít a ina is használatos saerssátnok és 
kóssitméuyek törzsgyökeres magyar neve. 



4. 

Ez nz idö u kézi ipar kora nálunk. Az az 
ipar mt ly nz Anjouk koráiul származik, 
I I I . lléla és Mátyás király idejében fejlő-
dött, a nagy erdélyi fejedelm-k  időjében 
már magas azinyoimlun állolí. Így a régi 
magyar ötvös ipar, a fegyver  és a vasipar. 

Az ipari foglalatosság  ez időbeu már 
cxéliekbo tömörül, — 8 azokba rejlik nagy» 
ereje. KHd járnak uz ipari fejlődés  lerén a 
fél  vidéki én az erdélyi városok, olt n be-
vándorolt németség, itt a betelepített szá-
szok, ni int kezdeményezők. A ezé h rend .izei-
ből fejlik  ki u mai szabad kisipur, de a 
U).ik századig bire sincs még a mai batal 
mas gyáriparnak. 

Dc Ím megjelenik az eUö vasul és 
bármily viczinális lassúsággal is teszi meg nz 
első Utat, e nagy időhöz. alig egy ugrás és 
az orieni-rxi'ersa diihttrn,,- el unMIellilnk, jól 
felszereli  bálúlülk-'ivel éi éttermeivel. 

llunnan e gyors változás V Semmi egyéb 
mini a gőz erejének felismerése. 

Óriás erők szabadulnak lel egy pohár 
vízből, uielyb.-n régebben legföljebb  egy 
tojás lóit keményre. 

így köszönt be a *zázad, s ju tunk 
vágtatva odáig, — Iia ma már HZ u tolni gal-
lérunkat gép Vágja, tűzi le es vasalja lényeire 
— s egy forma  zakatolásban szövik bele a 
liires olasz Iranczia selymekbe bájos *zép 
virágaikai, tuinl lálbatlan kezek e gépek. 

Ezer számra buli uumll a kis gynjtő 
szál és elhelyezkedik apró dobozokba, ané l -
kül, liogy emberi kéz segítené. Vagy néz-
zünk el a főváros  egy nyomdájába a bol 
reggel it órakor megindul a roláezios gép 
és ha kell, egy óra múlva 4tXM)ll p.'-ldány-
ban xséjjel röpíti, hogy „mit kivált a magyar 
nemzőt1* éa ha ő rajla állna reggel Öt órára 
már mint benyújtott tílrv.ényjavaslatnak sok 
ezer példányát dobná széjjel. 

>S uiinfl  c változás alig egy század alall. 
Kövessük az ipar fejlődését,  — annak 

hŢitiihiit a gazdasági kulturális és a -zoe/.iá-
éleire, áliulnban, — mint eZ/'-l öss/.ifi]ggö 

ds /-észünkre kiválóan érdekesi't hazánk je-
lenlegi viszonyaiban. 

Látni fogjuk,  hogy e haladás l o l ; a -
mánya annak a gazdasági szükségletnek, 
m«ly a k<>r kÖve1el:uén\vinek megMolőeit 
előállott. Vizsgáljuk meg ugyanakkor a kis-
ipar helyzetét, melyet a gép ipar lálszólag 
tönkre lett, — de ujabb fejlődést*  a/, uj if 
művészeti hutáink által mán téren biztosí-
tottunk látszik. 

Mi a magyar ipar? Van e egyáltalában 
jelenti»» szerepe az ors/.ag viszonyaihoz ké-
jiettl f  Kik dol óznak érte, és hogy.ut kerlll 
oda az a dolgos értelmes munkás, — ki ta-
nitja ök<-l és hogy ucVelnek ma iparosokat V 

K'.ek azok a kérdések, melyek e<jvné-
melyikébe/. legközelebb hozzászólunk mind-
annyiunk olt Miauira. 

Sok i'fdeke«  dolgot ügyelhetünk majd 
meg, ni' ^lo^jnk latin, hogy ha e.sak arról 
van «Zi». Ii0i;y -ok «/.••r-záin k><pik e^v év 
a'ntt. ni-l^ káros, boL-y . - n i kétszer annyit 
dobhatunk el, mint elhas/nahal M^gvaror-

M -giK-z/.Uk, hogy bány *zij b-szül a 
koronánkon u magyar kilaitá*<'-it, és liúny 
i n ; i « w !•»;:»i.k-rék ille«zk»-dik bel» nagy 
alhiiiioK kniiui lengidyébe. 

CSÍKSZEREDA . 

A brassói Szent-Ferencz-rendi 
zárda iskola. 

A Ijrnssúi SneiH-Fcreiiox-renili iskola 
kegyelete . adomán) ozAaok « u i «nyaegyliiii 
•cgélyMHto folyli'ui  a lcg.zelib s uiimlcn 
tekiutetbun nagyon alkulmaa lielyón, a felleg-
vúr iilyúban r igebb H „Napliul" Ciiainett 
szálloda lielyimigiílieu IWI5. iivi, oklúber liú 
lij-én uyilIRlotl meg egyelőre ?> ízeraeleMlö 
vezeti'de ulatt, mert akkor még az elemi 
irtkola 1. és 11-ik osztálya világi tanítónők 
kezében maradt. 

A kitartó ügy buzgó gyűj tés s azon 
rokonszenv melege, a mely ezen leányiskola 
lennlKi tásu és fejlesztése  iránt nz érdeklődi» 
körökben nyihánttU időről-időre mind Ösz 
szébb iiozta azon általános óhajt , hogy a 
nőnevelés terén oly lonlos és nélkülözhetet-
len tényezőt képező intézet mielőbb oda 
lejle*zte«sék, bogy nemes hivatásának teljesen 
megtelelhessen. A fokozatosan  fejlődő  zárda 
iskola kivívta uniidei: tekintetben életre 
valóságát, létjogosultságát, minek a lapján 
a a iskolát őrszemmel típyelö magas egyházi 
körök a legnagyobb rokonszenvükkel vették 
kiirül, a minek áldaaon credménykép tekint-
heti', azon kellemes helyzet a melyben egy 
néhány évi kitartó küzdelem után u brassói 
•Szent-Furencz-reinii nünüvelde ma á l l ! 

Ma már a kor kívánalmainak teljesen 
a színvonalán álló hal almás, szép palotában 
van elhelyezve a zárda iskola a minek ful 
építése Ji> 1.024 korona 40 fillérbe  került s 
a közvetlen mellette álló régibb épülel s 
terjedelmes kerttel egy ült kevés kűlÖmbség-
gel 21HUXH) korona értékben áll. Ezen épü-
let lillds/nili részén vannak elhelyezve a 
hivatalos irodák, támulkodó és munka tor* 
mek, közös tanuló é s j á U ? é helyiségek ezen 
alul vannak a lozo s egyéb ide tartozó mel-
lék szotiák s a nagy közős étterem. Az eme-
lel egy;k részében a világos és egészséges 
(ágas tantermek foglalnak  helyet modern 
berendp^éssel, meglepő tisztasággal, mig a 
másik oldalon az egylltt lakó tanulók háló 
öltöző, lünlő s más czélt szolgáló szobák 
Vannak H leggondosabb körültekintéssel s 
nagy lapasztalattil lanusitó beosztással elren-

dezve 
A zárda i«ko)a m<dlett elterülő erdőcs-

kének kellemes légköre s uz a mellett levő 
iskolai gyilmölesüs kert iéi együttesen egy 
klimatikus kellemes gyógyhelyet nyúj tanak 
M |>alol'l l/jk' 'illlk. 

A brassói nyilvános joggal biró zárda 
leányiskola 4 elemi és 4 polgári osztályból 
áll s az l'.)i»i>/3 tanévben Ü20 tanr iója irat-
kozott be, a uiely létszámból magyar nem-
zetiségű 24"), német tR), és rouuui 15 voll. 
Tertnészftesen  a legnagyobb rész* urányszá-
mot llrasxt'i vármegye nz«i Igái tat ja, Arud, 
Abaujtorna, Alsófehcr,  Aranyoslordu, U<i-
ranya, Uihar, L'iík, Háromszék, I lunyad. Ko-
lozs, N.-küküllő, IVat, Sseben, Tctnea, Szol-
nok-Dnboku. Foguras és Zula vármegyék 
•s jelentékeny'-ti hozzá járulnak a tanulók 
létszámának emeléséhez. Ezen kivül Fiume, 
Alsó. és K-'lső-Ausztria. Románia és Török-
országból is voltak tanulói. 

A lioni'ivelde vezetése lelett örködik 
az egyház - kii/,súg tekintélyes egyénekből 
álló 40 Iagu váluHKtmáiiya, Az iskolaszéki 
bízottéig l | szakértő s arra hivatott tagból 
ab NViirilmr Ödön apát plébános ur álla-
l«ftuaim  imm-rt UgybiiZfró  elnöksége alatt a 
ki egyszetsiuiiil a zárda iskola nagyérdemU 
igazgatója is. 

Az intézetben működik 13. SzenUFo-
rcncz-rendi tisztelendő nővér M. Valéria fÖ-

81. raám. 

nökuö vesetéfle  alat t , a ki nagy tapinta t ta l 
é* Bzóles ismeretkörrel felel  meg nehéz hi-
vatásának. A résaletea taavezetéaét M. 
Sylvána nővér a nevelés Ugy terén gasdag 
gyakorlat i U p a u t a l a t t a l • odaadásaal rendezi 
B az i i i téset jóbirnevének egyik ( ő t é o y e z d j e ^ 
A többi nővérek a s egyes osztályok veze-
tésével, a bent lakó leány növendékek neve-
lésével, nöi késimunka ós zenetanitásával 
oly eredménnyel foglalkoznak,  bogy a brassói 
zárda iskola a nagyszebouivei egyenlő fo-
kon áll. 

Az intézet nevolésUgyéliea hozzájárul 
még ű rendes egyházi és világi lani té , illetve 
tanitúnö és Ö óraadó tanár . — Ezen iskola 
a szUkséges szemléltető taneszközükkel kel-
lőleg cl van látva s hivatásának teljes ma-
gaslatén áll, ugy it jól megválasztot t tane-
rők tekintetében valamint az okta tás , neve 
lés módszore sczivilizált korunk vallásosságá-
v á párosult hazafias  Hzollem fejlesztése  s a 
tiszta erkölcs szilárdsága, a munka szeretet 
iránti ha j lam fel  költése, miot fénysugár  húzó-
dik végig ezen iskola nevelésügye kere tében. 

A magas kultusz kormány ál tal enge-
délyezet t tankönyvek használtatnak, e hogy 
az értelem fejlesztésére  nagy gond forditatik 
azt eléggé nyilván igazolta a je len évi év-
záró vizsgáknak fényes  e redménye . — A 
nemes érzés nevelésében sem áll e lmaradva 
e nttvelde, inert a különböző zeneneinek ok-
tatására 8 a lnizaHus szellemű köl temények 
tanítására kellő gr>nd forditatik.  Időszakon-
ként a gyermek érzelem vi lágínak megfe-
lelő színdarabok játszásával nyernek kellemes 
szórakozást. Ezzel karöl tve az annyira fon-
tos egészségUgyi állapota, mint fötényező 
ápoltatik a tornászat, gyermekjá tékok , kirán-
dulások, sétagyaloglások, fílrdés,  jégpálya a 
a példás tisztaság stb. áltaL 

A bentlakó növendékek közös élelme-
zést k .ptiak mérsékelt dí jér t , a mi a serdölŐ 
leányok fejlődésére  nagyon kedveső, mer t 
ugy minőségileg, mint mennyiségben semmi 
kívánnivalót sem hagy fenn. 

A z intézet szellemi részét a kir. T a o -
felligyelöség  is ellenőrzi s aa egyház részé-
ről a magas fennhatóságot  az országoson 
tisztelve ismert luagas szellemű g ró fMaj l á lh 
Gusztáv Károly erdélyi püspök ur áldáaoa 
meleg érdeklődései gyakorol ja , s a s iotéaetet 
nagybecsű látogatásával többször szeren-
cséltette. 

A lefolyt  tanévben a magyar okta tás 
Ugyiliik legmagasabb rangú Őre a nagynevű 
ui. kir. kultusz Miniszter Dr . Wlassies Oyu la 
ur Őnagyméltósága az intézetet látogatásával 
tűntet te ki s minden tekintetben telje*a meg-
elégedését méltóztatot t kinyilvánítani. 

Az évzáró vizsgálatok juniue hó 29-ától 
27-éig tar ta t lak meg nagyszámú érdeklődő 
közönség je lenlé tében igon szép eredmény-
nyel. A záróűunepély junimi bó 28-án 
19, pont alatt i műsorral, várakozást felül-
múló sikerrel lepte meg a nagyszáma hal-
gu ló ságot . 

Buróth, 1903. julius hó 29 én. 

Szotyori  Nagy  Imre. 
áll. polg. fia  lak. tanár. 

Hadgyakorlatok. 
Hosszul kezdődőit a komoly jálék. 

Tizenöt halAlfiset  történt csak ugy me-
netelés közben. Ennyi azoknak száma, 
a kik egy uton kidőltek. Mekkorftra  nö 
e szívni, mire a hadgyakorlat az egész 
országban befejeződik,  azt csak a jó 
Isten tudja. Egy pohár hideg viz, egy 
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„kis laufschrilt*  a közüli faluig,  egy 
kis izzadás, melyet lehüt a záporeső, 
imijd hüvöa éjszaka a sátorban, vagy 
a „feldwache"-u  és mire vége van a 
gonosz játéknak: meglelnek a truppen-
spitáJok betegekkel, jó magyar liukkul, 
a kik pedig a német szó daczára ma-
gyarul hordják szivükön uz igét: ki-
rályért és hazáért. 

Kívánjunk hál minden jól kato-
náinknak u két nehéz hónapra Hogy 
mikor eljön „októbernek elseje és be 
kell rukkolni", ne szorongó szívvel, 
bubánattal vonuljon be kalouáékhoz 
az ujoncz, mert bátyja, ki 3 évvel 
ezelőtt állott be, hogy leszolgálja a 
császárnak, a mi a császáré, nem jüll 
vissza, meghalt idegen földön,  Ui-
lekben. ... 

Ne beszéljünk mosl a katonaság-
ról politikai szempontból. Ne adjunk 
hangot hazafias  vágyainknak, melyük 
mind a nemzeti hadsereg felé  közpon-
tosulnak. Gondolkodjunk azon, hogy 
a hadsereg vezetőségében miért hiány-
zik az a nagy és bölcs körültekintés, 
mely hivatva lenne arra, hogy [iáink 
életét ne csak kihasználja, hanem meg-
védje. Miért oly olcsó, szerfelett  olcsó, 
vérlázitóan olcsó a szegény magyar 
baka élete? Miért ujiit fel  évről-évre, 
hogy tífusz,  éles töltés, napszúrás szedi 
ki áldozatait a magyar katona gyere-
kek sorából ? A tábornokok, főtisztek 
és nem főtisztek  mind vígan, megbar-
nultan bár, de jó egésségben érkeznek 
haza a gyakorlatokról, addig a szegény 
csillag nélküli gyalogosoknak Isten 
tudja milyen százaléka belepusztul a 
nagy harczi játékba, vagy legalább is 
olyan betegséget hoz haza magával, 
mi egész életén át kínozza. 

É szerencsétlenségek tömegessé-
gén, mely évről évre ismétlődik, okul-
jon a hadvezetőség. Szállja meg öl 
— ha gyűlöli is a magyart — az em-
berszeretet és tegyen meg minden in-
tézkedést, hogy a hadsereg épsége ve-
szélyeztetve ne legyen. De mig a liszt-
urak — igaz nem a saját bőrükre — 
paczkáznak a sorssal s kihívják a sze-
rencsétlenséget, addig folyton  megis-
métlődik a megszokott tragédia, hogy 
az anya három évig várakozik epedő 
imával Oa után és a három év után 
csak egy hivatalos iratot kap, mely 
ékes német nyelven arról szól, hogy 
ne várja haza a fiát,  mert megölte a 
komoly, agonosz játék, a katonáskodás. 

IU vannak a hadgyakorlatok. Meg-
kezdődtek ujra a ko.noly játékok és 
szerencsétlenül kezdődlek. Fejeződje-
nek be legalább uj baj nélkül, hogy 
•i mikor be kell adni a mundért* a 
kalonaí kincstárnak, szine-jnva llaink-
nuk erőben és megedzetlen térjen 
vissza a házi tűzhelyhez, szive válasz-
tottjához, községe, városa rég nem lá-
tott határához. 

A kalózok 
Mi az élet éa mi az élet czóljn ? — Sok 

tndóa, poéta, bölcsész rágódott e kérdésen, 
de a homályt eloszlatni, a problémát meg-
dönthetetlenül megoldani egyik sem tudta. 

Sokan vannak, a kiknek nz élet rideg, 
koiuor, aotét, reménytelen, kétségbeejtő. Év-
ezredeken át bulit éa hull az entber véres 
verejtéke, hogy egy kis nyugodalmat, egy 
kia boldogságot küzdjön ki, do mindhiába, 

minden fáradozás  daczára is mindig csuk 
ezt kiállja feléje  a sors : „Eiuber küzdj és 
bízva hizzál!" És az ember küzd és bi-
zakodik, tűri magát u kenyérért, liurczba 
viszi elméje kincseit, kisajtolja gondolatait, 
niegfesziti  karjainak izmail és — ha még 
hinni tud — uzzal u luthului hunyhatja le 
mujdan szemeit, hogy jobb sors vdr reá a 
túlvilágon. Kemény, nagyon kemény a/, élet, 
de mégis elviselhető, hu rendkívüli sors i sit-
pásnk mcgkimélik az emberi. Csakhogy há-
nyan kOzülUnk uinndliuljúk. Imgy megkí-
méli o Akol a sors az élei V 

A sors csupásui közül u legborzasztóbb 
sebeket azok ejtik rajiunk, melyek ember 
társainktól, uz ugynevezelt kalózoktól szár-
inaznnk. Nem lehet eléggé óvakodnunk ezek-
től nz egyénektől, nent használ okosságunk 
semmit; adandó alkulontniul kolepezéjiikbe 
csiink, belccsiilnuk bárkit is. 

Nent rég egy mérnök szegény özvegyé-
hez, ki a betevő tabuért folylatotl  ádáz küz-
delmet. beállít egy kifogástalanul  öltözött 
jó modorú llr és clinoiuljn, hogy ennek és 
ennek a banknak hivatalnoka, az asszony 
boldogult férje  évek elótt náluk egy vörös-
kereszt sorsjegyet zálogosított el, mely u 
mull heti húzáson ötezer korona nyereség-
gel húzatott ki. A bank őt küldte ki ez ügy-
ben, bog)' a lotéljegyel átvéve n u\ ereséget 
kiudjtt. A/, asszony kétségbeesései keresi a 
letétjegyet, hisz ettől ftigg  uz ő és gyerme-
kei sorsának hirtclon megjavulást!. Mór h'uju 
magát egy kis trafikban,  gyermekeit tiszta 
rnhácskábun, jóllakva iskolába menni, esak 
a letétjegy legyen meg. Kirakja még meg-
maradt néhány darab ruháját a szekrényből, 
átkutat fiókot,  zeget-zugol, mind hnsztnlun! 
Végre is remegő hangon ki kell jelentenie 
hogy nom találja a kereset jegyet. 

«Nem b a j ' , szól n kalóz, - majd elin-
tézem a dolgot*. Tudjuk, hogy kegyed tény-
leg özvegye X. mérnöknek s ez elég. Do 
bélyegre, meg « felmerüli  és a felmerülendő 
költségekre iti korona 81* fillér  kell, lm ezt 
megkaphatom, néhány nap múlva átveheti a 
nyereményt. Az nsszony boldog. Lehúzza 
jegygyűrűjét, kiveszi összes még megmaradt 
ruháját, fehérneműjét  előkeresi a boldogult 
férjétől  knpolt kis arnnykoreszte! és ful  a 
zálogházba pénzért. Lihegve jön vissza s 
adja át a kívánt összeget a bankhivalalnok 
umak, kinek persze soha többé nyomát nem 
találja. 

Most képzeljük el a szegény asszony 
helyzetét. A látogatás előtt már-már beletö-
rődött sorsába, huzla uz igát, csak hogy 
gyermekei és jómaga éhen ne vesszenek. 
Reménytelenül bár. de zúgolódás nélkül rn-
bolt. Egyszerre csuk nz u minden emberség-
ből kivelközöli kalóz, egy mesével elviszi 
legutolsó, korcs vagyonkáját. 

Napról-napra fordulnak  elö ilyen ese-
tek. llol házasság közvetítők zsarolnak meg 
és lesznek tönkre olyanokat, kik még IH-III 
vesztenék el teljesen uz emberek iráuti bi-
zalmai. hol valódi pénzt csalunk ki hamis 
ellenéhen. különösen szegény parnszloktól 
hol meg kauezió szédelgéssel csapnak be 
házmestereket, irodnszolgákat, tehát min-
dég a legszegényebbekéi szemlik ki áldo-
zataikul. 

Helyén való volna ezeket a szegény 
embereket minél gyakruhhan óvatosságra in-
teni, ne hogy könnyűszerrel tőrbe csalhas-
sák őket a kalózoki, meri vigyázat, ovnlosság 
az egyedüli ne'dju annak, hogy elkerüljék 
a kései bánatot és sodortassanak a legnu-
gyohb bajba, nyomorba. 

H I R E K . 
Házasság. Dr. Zakariás István cslkszent-

királyi körorvos mult hó 2ii áu tartotta es-
küvőjét szintén odavaló Lestyán Erzsike 
kisasszonnyal. 

Térzene városunkban. Hihetetlen, de 
ugy van. Ezitliiu minden vasárnap este a 
városháza elélt, de nem a várost tanács, 
hanem egy nem régiben ide csöppent líádltj 
Béni .lőska uovü czigány prímás jóvoltából, 
ilyesmiben i.' lesz részünk. Ez mind azép, 
jő és kellemes, hnnem hát útiért kell annak 
épen a tanácsháza előtt történnie, hol a 
disznó, bivaly, marha és lud csorda által 
fölvert  por miatt tüdő legyen, inely a zenei 
élvezeteket is kibírja. Nem lenne e czélra 
sokkal alkalmasabb a vármegyeház eleje, 
hol park, kellő szélességgel biró utcza is 
van és u közönségnek nem kellene poros 
légl'iirdói vennie. Azl hisszük ez elé a vár-
megyei hatóságok sem gördítenének akadályt, 
legalább is elfogadható  okkal nein. Felkér-
jük tehát líúduj Béni .lóskát, hogy ha már 
meghozza azl uz áldozatot, hogy a közön-
ségnek ingyenes zenével kedveskedik, esz-
közölje ki uzt is, Jiogy e czélra alkalmrs 
helyet szerezzen. L'uibbi ugy is sokkal ke-
vesebb fáradságába  kerül, mint ntaga a zene. 

Az uj igazságügyi palota épitéao mind-
inkább közeledik. A tegnapi nappal befe-
jezték » régi járásbirósági épület és a Gál 
Endre-féle  ház lebontását B ezzel a azép 
tágas lelek nz igazságügyi kormány rendel-
kezésére áll. A mai nappal lejárt a kitűzött 
ajánlati határidő is, mely alatt az éintésre 
vállalkozók tartoztak Írásbeli ajánlatukat a 
költségvetéssel együtt beadni. Természete-
sen az ügy előbb még igazságügy miniszteri 
döntés alá jut és csak azután kezdődik az 
építés. Ugy értosüllink, hogy az építendő 
palotának l'.KM évi julius hó 1 ig födél  alatt 
kell legyen és csak 1005. évi Julius 1-én 
adandó át véglegesen, miután a belső be-
rendezések sok időt vesznek igénybe. 

Kedvezményes utazás Budapestre. A ma-
rosvásárhelyi kereskedelmi és iparkamara 
tudatja. hogy a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter, u folyó  évi uugtiszluB hó 20-án 
Szent István napján megnyitandó budapesti 
tanonrz és segéd munka megtekintésére 
legulúbh 10 főnyi  csoportokban Budapestre 
és visszuulnzó iparosok, iparos segédek éB 
tnnonezok és ez utóbbiak lanilói a in. kir. 
úllamvnsiituk összes vonalain és a kezelése 
alatt álló helyiérdekű vasutakon a lakóhe-
lyükhöz legközelehb levő vasúti állomásról 
ítuilnpesire és vissza a szomszédos forgalmi 
viszonylatok kivételével, személy ós vegyes 
vonalokon a III. kocsiosztályban félártt  nte-
nctjegygyel utazhassanak, llusunló menet-
jegy kedvezménynek lehetőség szerinti en-
gedélyezésére egyidejűleg n tn. kir. állam 
vasutak utján u többi húzni vasutak igazga-
lóságait is lelhivta. Ezen körülményt azon 
felhívással  ntljuk az érdekelt ipartestületek, 
ipnrtársiilntnk és ipariskolák vezetőségének 
itidoniiiaárn. Iiogv a mennyiben kebelükbon 
kiránduló lürsnságokat szervezhetnek és ka-
maránkhoz azok nevét bejelentik, az igazol-
ványok beszerzésénél vnluinint a kalauzolás-
uól készséggel leszünk segítségére. Maros-
vásárhely, ISH«. julius hó 21-én. Tauszik 
11. Hugó. elnök. .Sz. Szukáts Péter, titkár. • 

Az időjárás. A nyár közepében élünk. 
Iléinilő hőség borongos időjárás vált ják fal 
egymást. A esték htlvösek s igazán erről 
lehet ráismerni Csíkra. Hanem ne .1 panasz-
kod un k, volt még rosszabbul is. A jelnn ha 
nem is kifogástalan,  de változatos. És aat 
tar t ják, bogy a változatosság gyönyörködtet. • 

Jogász bál. F . hó elsején folyt  le aa 
anuyira hirdetett s annyi szép reménnyel 
keosegtető jogász bál, a szokásos csiki leg-
fényesebb  mulatság. Csíkszereda há'a a sze-
redui ifjúság  házasodási hajlamának, — aka-
rom mondani, de hogy hála 1 — manapság 
nem dicaukodhetik sok férjheiadandő  leány-
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nyal — de igz a vidéknek kell segítségre 
jönni, bogy Ingyen elég táuczos leány, mert 
tánezos fiatal  ember a meghivó utáti ilélve 
bOveu lesz. Igy gondoltuk legalább. A mu-
latság természetesen pompáson sikerült u 
a mi részben s Balogh Juncsi j^binnlAjniink 
is kdzzOnbető. Az ambicziosua rendezőség 
daczára, bogy váltsággal küzdött mint a 
függetlenségi  párt — kitett niugúútl a oly 
ügyesen rendezte a mulatság clŐkés/.itéf<ét. 
hogy ez egyhangú dicséretet méltán meg-
érdemli. A jelen volt asszonyok : Kornliahcr 
Adolfné,  Mihály Kerencrné, Nngy Béniné, 
Veress Sándorné, Oullya Lászlóné, C/.ikó 
Sándor né, Hajós Károly né, Antalffy  Oá boriié. 
Almássy Zsigmondné, Lázár DI'-IMUIH*, HCC /.C 

Imréné Qbr.ny Árpád né, Simon Jentíné, Mit 
rasebki Kóbertné, Élti •» /sigmornlné, E'IIM-H 
Jakabul , Jakab Anlulné, Uálinih Mihályit, 
Vákár liászlóné, Fekete Izidorné, Surkudiin'', 
Özv Dragoi Liviusné. Leányok: Czikó Iloim, 
Jakab Hilda, Mihály Juliska, Csábi Juliska, 
Élthes Juditka, Madár Iriua, Mártnnfl'y  Er-
zsike, Vákár Mariska, Csikó Teréz, Vákár 
Annuska, Simon Irénke, l'erstyánszky Mar-
gitka, Sarkadjr Adél, Vczéry Margit, Posta 
Mariska, Bálintit licrtunka. 

A .Zenél» HagyM-omág' zongora és 
hegedű zenemű folyóirat  most jin-^jnlcnl X. 
évfolyam  15. füzete  n kíivetkező szép zene-
ujdoneágokat kiizl i: I. Truppéi Károly _An-
g}*alt liivott fel  nz égbe" II. Iliiber Sándor 
„A ki elvesz, a ki elvesz feleségül.'  magyar 
dalokat. IU. SWinkovich K. „Natália Kóló" 
szerb nemzeti túnozot. IV. CrafTord  Jolin 
„Cupidó kertjében' In Cupido partén. Inter-
mezzo. Ily gazdiig tnrlulonuiml jelenik mc^ 
o folyóirat  minden egyet* flizeto.  Kvenkénl 
24 Dízel minden fii  zel rt 12 oldal zenetar-
talommal a legjobbuit megválasztott kiváló 
sikert! njdonságokhól llgHzeálliva jelenik nio«r. 
Elöfizetéfii  ára egéaz évre 1Î4 füzetre  IJ kor. 
félévre  12 füzetre  6 korona. Klötizelhetiii 
a illőm folyó  III. évnegyedre valamint nz 
előző évnegyedekre is. a „Zenélő Magyaror-
szág* (KlÖkner Kde) zenem ii kindöliivataláhuti 
Budapesten VIII. Józoef-kUrul  1?2. LM. honnan 
minden nyomtatásban megjeleni zencinil leg 
olcsóbban megszerezhető. 

« f t é l t é í 

Bátor vagyok a nagyérdemű közönség bocses bizal-
mához lordulDi montan is ép ugy luind az előtt és kérve 
becses pârtlogtîsukkul megtisztelni. 

Üzletemben min (leu árut a legelső kézből szerzek 
bo ós igy mindig a legiijabb és legjobb Arat árusítok 
azzal az elvvel, iiogy „kevés haszon, nagy forgalom" 
élénkiti uz iizlotet. 

Becses pártfogásukat  kérve, maradok 
alAzutos tisztelettel 

Székelyhidy Sándor, 
nó'i- él lérli dival-lliíele, Csíkszereda. 

( Ü z l . - l o m u H u t i e r s z i í l l o d d v a l s z o m b e u ) . 
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L s t s a s l ó L ő r i n c z 
kovács, 

kerekes, nyerges ős koosl fónyező  mtthelye 
Csíkszereda, Vár-uleza 230. sz. 

Uilinr vagyok a mtgyérdemíl klizünség becses figyelmét  felhívni 

kortes, kerekes, ijerjes ás koesíf&syozá 
műhelyemre, mely uiíir 18 éve, liog.v fenn  áll a helybeli piitczoii. 

Nent ilres reklauiokkiil akarom }ó hiruovemet megalapítani ha-
nem utdlérlictellcn, uiindenigényt kielégíti! munkával, elvállalok minden-
nemű feni  jelzett sznkitiábii vág<5 munk.it valamint, javításokat. H o g y 
mintlen nenill készítmény hazánkban bármely helyen megrflja  helyét, 
u mellett bizonyít atuit kfli-U'iiiciiy.  hogy már éremmel kél izlien voi- i 
tnui kitüntetve. A mélyen tiazlelt küziinség pártfogását  kérve 1 

maradok alázntoa tisztelettel I 

í s Ő E Í a ^ Csíkszereda. 

y c 3 l i c l ^ a ^ a b o t t á r a k ! 

m 

Iső tem.'tkezé^ ii.fézete Csíkszeredában (főtér). 

slagokban Továbbá 8?ol,Skz k fe ls?0, ,e l« i sök
i
b«n•  koszornk és koszom 

a l e g m a g a s a b b i g é n y e k n e k ^ J S T ^ Z Z ^ ^ * * 

^zlT^z  w;;1::; r r r d i j n ó , k f l l - d o k 

a j á n l v a , m a r a d o k t i s z t e l e t t e l ' ' " n , , S > " u ' r ' l o ' » i i k ö z ö u s ó g s z i v o s figyelmébe ^ l E H Z A 
G r y o r w 4T* 

p o i u o w k i s z o l g ú l t IN. 

M  I 






